GET OUT THE VOTE — THE PEOPLE’S CHOICE,
THE CITIZENS' CHOICE

SAL A VOTAR — LA ELECCION DEL PUEBLO, LA ELECCION DE LOS
CIUDADANOS

TAKE THIS TO THE POLLS — AND SHARE IT ACROSS YOUR COMMUNITIES

LLEVA ESTO A LAS URNAS — Y COMPARTELO EN TUS COMUNIDADES

Citizens of every culture — including our neighbors who came here, built their lives here, and
became citizens — this vote is yours. An elected sheriff answers to the people. An appointed one
answers to the county executive. In Pierce County, a landslide NO on Amendment 53 keeps
Sheriff Swank elected by the people who live here. Resolution, not revolution — the peaceful
solution: families together, matters settled between us, economies standing.

Ciudadanos de todas las culturas — incluidos nuestros vecinos que llegaron aqui, construyeron sus vidas
aquiy se hicieron ciudadanos — este voto es suyo. Un sheriff electo responde al pueblo. Uno designado
responde al ejecutivo del condado. En el condado de Pierce, un NO rotundo a la Enmienda 53 mantiene
al Sheriff Swank electo por la gente que vive aqui. Resolucién, no revolucién — la solucién pacifica:
familias unidas, asuntos resueltos entre nosotros, economias en pie.

You came here because of freedom — and that is why you must choose. Sheriff Swank
is standing up for freedom of choice itself: the people’s right to choose their sheriff.
Choose freedom.

Viniste aqui por la libertad — y por eso esta eleccion es tuya. El Sheriff Swank defiende la
libertad de elegir en si misma: el derecho del pueblo a elegir a su sheriff. Elige la libertad.

Ballots due 8:00 PM Tuesday, November 3, 2026 — drop boxes in every county,
or check your registration and ballot at VoteWA.gov.

Las boletas vencen a las 8:00 PM del martes 3 de noviembre de 2026 — buzones de boletas
en cada condado, o verifique su registro y su boleta en VoteWA.gov.




_
IN YOUR LANGUAGE / EN TU IDIOMA

Russian: [Jobpo noxasioBaTb — Balll r0/10C — 3TO BbI6OP Hapoga. [onocyiiTe [0 3 HOAGPS.
Vietnamese: Chao ming — |4 phi€u cla ban la sy lva chon cla nhan dan. Hay bd phiéu trudc ngay 3
thang 11.

Korean: 2EfLICt — &4lo] of BIt ZRIof MEHQILICH 118 32N FHSHAIR.

Tagalog: Maligayang pagdating — ang boto mo ay ang pili ng mamamayan. Bumoto bago ang
Nobyembre 3.

Ukrainian: JlackaBo NpocyMo — Ball rosioc — Le BMbip Hapoay. fonocyinte Ao 3 AncTonaaa.
Samoan: Afio mai — o lau palota o le filifiliga a tagata. Palota a'o le'i o Novema 3.

POHDNER.COM

A POHDNER table sheet, in our own voice. Sheriff Swank has not endorsed this sheet.
Una hoja de la mesa de POHDNER, en nuestra propia voz. El Sheriff Swank no ha respaldado esta hoja.
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